
E7000P PLUS

Elíptico Eletromagnético

MANUAL DE INSTRUÇÕES PARA O USUÁRIO
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LISTA DE PEÇAS
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MONTAGEM DO ESTABILIZADOR TRASEIRO
Primeiro, remova os parafusos (C4), arruela (C5) e porcas (C6) do estabilizador
traseiro(C). Use dois parafusos (C4) através do estabilizador traseiro(C) para
prender ao suporte na parte de trás da estrutura principal (A).
Depois, firme – o com a arruela (C5), a arruela de pressão (C6) e a porca (C7).

Após completar as Figuras 1 e 2,
Se a máquina não ficar nivelada,
podem – se usar as tampas
ajustáveis (C2) para compensar
pisos irregulares.

MONTAGEM DO ESTABILIZADOR FRONTAL
Primeiro, remova os parafusos (D7), a arruela (D8) e as
porcas (D9) do estabilizador frontal (D).
Use dois parafusos (D7) através do estabilizador frontal (D)
para prender ao suporte na parte de trás da estrutura principal (A).
Depois, firme – o com a arruela (D8), a arruela de pressão
(D9) e a porca (D10).

COMOMANTER A MÁQUINA
ESTABILIZADA

USE A FERRAMENTA

Figura 1 Figura 1 

Figura 2 
Figura 2 
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MONTAGEM DO TUBO DE SUPORTE CENTRAL
Primeiro, remova os parafusos (B21), as arruelas de pressão (B14) e a
arruela (B13) do tubo de suporte central (B).
Passo 1. Conecte o cabo (B5) e (A15).
Passo 2. Monte o tubo de suporte central (B)
na estrutura principal (A) com os parafusos
(B21), a arruela de pressão (B14) e a arruela
(B13).

Atenção:
Ao empurrar os tubos
para juntá–los,
certifique–se de não
apertar os cabos.

MONTAGEM DO MONITOR
Passo 1. Conecte o fio do sensor (B5 e B6) com
os fios do monitor e coloque o monitor na placa
de fixação.
Passo 2. Pode-se colocar a garrafa de água no 
suporte plástico da garrafa de água.

USE A FERRAMENTA

Figura 3 Figura 3

Figura 4
Figura 4



- 4 -

Desenho
contrastante
para a
posição de
montagem
(G4).

Para a posição
de montagem
(J1).

MONTAGEM DO GUIDÃO LATERAL
Passo 1. Puxe para cima o tubo conector direito
ou esquerdo (A43) e ajuste a posição adequada
para as quais há quatro (4) furos disponíveis ao
afrouxar o pino, o tudo do meio (B) e o tubo
inferior (A43) estarão fixados.
Passo 2. Primeiro, remova os parafusos
(G4), do guidão lateral (G).
Passo 3. Depois, deslize o guidão lateral (G) pelo
tubo de suporte central (B).
Prenda com os parafusos (G4).

** Durante a montagem do guidão devem–
se usar os furos conforme descritos na
visualização aproximada.

Repita os passos 1 e 2 no tubo conector
esquerdo (A43).

USE A FERRAMENTA

Figura 5

Figura 5
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MONTAGEM DAS TAMPAS DO 
GUIDÃO LATERAL

Passo 1. Conecte as tampas do guidão lateral
(H1 & H2) no guidão lateral (G) e prenda com
parafusos (J3).
Repita Passo 1 nas tampas do lado esquerdo

MONTAGEM DO GUIDÃO FRONTAL
Primeiro, remova os parafusos (B7), do tubo de suporte central (B) e remova o parafuso
(F3) do grampo do guidão do guidão frontal (F).
Passo 1. Conecte os cabos (F5) aos fios do sensor (B6).
Passo 2. Conecte o guidão frontal (F) ao tubo de suporte central (B) e gire as barras até que se  
encontrem. Prenda–os com dois parafusos (B7) e um parafuso (F3).

USE A FERRAMENTA

Figura 6

Figura 6

Figura 7

Figura 7

do guidão.
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7
9
8

J10

TAMPAS DO PEDA LATERAL
Conecte as tampas do tubo do pedal direito (H3 e H4) nas juntas do pedal e prenda
com parafusos (J2).
Repita o procedimento nas tampas do tubo do pedal esquerdo.

MONTAGEM DO PEDAL
Monte o suporte de ferro (J10) no tubo do pedal e prenda com parafuso (J7),
arruela de pressão (J9) e arruela (J8).
Repita o procedimento no suporte de ferro esquerdo (J10).
Monte o pedal direito (H6) com arruela (J4), arruela de pressão (J5) e manípulos em
estrela (J6). Há 3 posições para mover o trilho.
Repita o procedimento no pedal esquerdo (H5).

USE A FERRAMENTA

Figura 8

Figura 8



- 7 -

COMO MOVER A MÁQUINA
O estabilizador frontal possui rodas de transporte embutidas.
Para mover a máquina, posicione–se na frente e levante–a até que o peso da máquina seja
transferido para as rodas de transporte.
A máquina pode ser facilmente movida para um novo local.

COMO USAR O ADAPTADOR
Posicione a Máquina por uma questão de conveniência, usando o adaptador (N), há um encaixe
para o adaptador localizado na parte traseira da máquina.

(E3)Adaptador

RODA DE
TRANSPORTE

Figura 9 Figura 9

Figura 10
Figura 10
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LISTA DE PEÇAS  
 DESCRIÇÃO Q'TY P/N DESCRIPTION Q'TY 

A1 ESTRUTURA PRINCIPAL 1 B1 TUBO DE SUPORTE CENTRAL 1 

A2 VOLANTE MAGNÁETICO 1 B3 GARRAFA DE ÁGUA 1 

A3 ARRUELA CHATA 2 B5 FIO DO SENSOR 1 

A4 PORCA 2 B6 FIO SENSOR DE PULSO DA MÃO 2 

A5 POLIA DE TENSÃO 1 B7 PARAFUSO 2 

A6 TUBO 3 B8 BUCHA 2 

A7 ARRUELA CHATA 3 B9 EIXO 1 

A8 PARAFUSO 3 B10 ROLAMENTO 4 

A9 ROLAMENTO 4 B11 BUCHA 4 

A10 GRAMPO 3 B12 TUBO DE CONEXÃO 2 

A11 CAIXA MAGNÉTICA 1 B13 ARRUELA CHATA 6 

A12 PORCA 1 B14 ARRUELA DE PRESSÃO 8 

A13 PARAFUSO 1 B15 PARAFUSO 2 

A14 MOLA 1 B16 SUPORTE DA GARRAFA 1 

A15 MOTOR 1 B17 PARAFUSO 1 

A16 ARRUELA DE PRESSÃO 2 B18-B19 SUPORTE DA GARRAFA DEC. 2 

A17 SUP. DE FIXAÇÃO MOLA 1 B20 PARAFUSO 4 

A18 PARAFUSO 1 B21 PARAFUSO 6 

A19 SUPORTE DE FIXAÇÃO 1 B22 ARRUELA CHATA 2 

B23 REVESTIMENTO PLÁSTICO 2 

A21 MOLA 1 C1 ESTABILIZADOR TRASEIRO 1 

A22 CORREIA 1 C2 TAMPA DE EXTREMIDADE 2 

A23 POLIE DE CORREIA 1 C3 TAMPA DE EXTREMIDADE 2 

A24 EIXO DE POLIE 1 C4-D7 PARAFUSO 4 

A25 PARAFUSO 4 C5-D8 ARRUELA CHATA 4 

A26 DESBASTADOR 1 C6-D9 ARRUELA DE PRESSÃO 4 

A27 PORCA 4 C7-D10 PORCA 4 

A28 ÍMÃ 1 D1 ESTABILIZADOR FRONTAL 1 

A29 PLACA GIRATÓRIA 2 D2 TAMPA 2 

A30 PORCA 2 D3 TAMPA DE EXTREMIDADE 2 

A31 TAMPA DECORATIVA 2 D4 CAIXA DA RODA DE TRANSMISSÃO 2 

A32 TUBO 2 D5 PARAFUSO 4 

A33 ROLAMENTO 4 D6 RODA DE TRANSPORTE 2 

A34 ARRUELA CHATA 2 E1 MONITOR 1 

A35 TAMPA DO PARAFUSO 2 E3 ADAPTADOR 1 

A36 PARAFUSO 2 F1 GUIDÃO FRONTAL (ESQ. E DIR) 2 

A37 TUBO DO PEDAL (DIREITO) 1 F2 GRAMPO DO GUIDÃO 1 

A38 TUBO DO PEDAL (ESQ) 2 F3 PARAFUSO 2 

A39 PARAFUSO 2 F4 ESPUMA ADERENTE 2 

A40 ARRUELA CHATA 2 F5 SENSOR 2 

A41 ARRUELA CHATA 2 F6 PARAFUSO 2 

A42 PARAFUSO 2 F7 PUNHO ADICIONAL 2 

A43 TUBO CONECTOR 2 G1 GUIDÃO LATERAL (ESQ+DIR) 2 

A44 PARAFUSO 1 G2 ESPUMA ADERENTE 2 

A45 FIO DO SENSOR 1 G3 TAMPA DE EXTREMIDADE 2 

A46 SUPORTE DE FIXAÇÃO 1 G4 PARAFUSO 4 

A47 TAMPA DIREITA 1 H1-H2 TAMPA DECORATIVA 4 

A49 TAMPA ESQUERDA 1 H3-H4 TAMPA DA JUNTA DO PEDAL 4 

A53 PARAFUSO 3 H5-H6 PEDAL (E+D) 1 

A54 PARAFUSO AUTO-ATARRAXANTE 6 H7-H8 ALMOFADA AMORTECEDORA (E+D) 1 

A55 SENSOR DO CABO DE ENERGIA 1 J1 MANÍPULO 2 

A56 PARAFUSO 4 J2 PARAFUSO 4 

A57 CABO DE TENSÃO 1 J3 PARAFUSO 4 

A58 GRAMPO 1 J4 ARRUELA CHATA 4 

A59 PARAFUSO 2 J5 ARRUELA DE PRESSÃO 4 

A60 GRAMPO 2 J6 MANÍPULO 4 

A61 BUCHA 4 J7 PARAFUSO 4 

A62 ARRUELA 4 J8 ARRUELA 4 

A63 PARAFUSO 2 J9 ARRUELA DE PRESSÃO 4 

A64 PORCA 2 J10 SUPORTE DE FERRO 2 

A65 BUCHA 4 
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Lista de Peças 
N°       DESCRIÇÃO                        QTD.         N°            DESCRIÇÃO                              QTD. 



1. Mostrador LCD (como todos os seguimentos):

2. Funções dos BOTÕES:

MODO

CODIFICADOR

AUMENTAR/DI

MINUIR

No modo parado, o modo é para confirmar toda
configuração de dados de exercício, e entrar no
programa.

Para selecionar modo de treino e ajustar a função aumentar valor.
Para começar ou parar exercício.
Para selecionar modo de treinamento e ajustar função diminuir valor.

REINICIAR
No modo parado, pressione o botão para voltar ao menu
Principal.

INICIAR/PARAR Para iniciar ou parar o treino

REINICIAR TOTAL Para ligar o computador novamente.

RECUPERAR Para a condição deteste de taxa cardíaca

3. Lista de função do MOSTRADOR:
Item Faixa do Mostrador

TEMPO 0:00 ~ 99:00

VELOCIDADE

RPM
DISTÂNCIA
CALORIAS
PULSO
WATTS

0.0~99.9 KMH
0.0~99.9 MLH
0~999
0.0~99.0 KM (ML)
0~990 CAL
0 -30~230 BPM
0~999
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RESET

START / STOP

RECOVERY

TOTAL RESET



4. Procedimento de Operação:
4-1 Ligar: Instale o fornecimento de energia e o computador emitirá um som de bip longo e
mostrará todos os segmentos por 2 segundos e então mostrará o diâmetro da roda.
(conforme figura 1)

O Console pede que o usuário ajuste o relógio primeiro e então entre no modo de espera.

O usuário pode girar o botão AUMENTAR E DIMINUIR para selecionar o programa de
exercício de P1 a P12, e pressionar MODO para confirmar. (conforme figura 2 a 3)

4-2 Desligar: Sem sinal de entrada por mais de 4 minutos, LCD desligará e o nível de resistência
volta ao nível 1. O Console mostrará RELÓGIO e TEMP. conforme figura 4.

Figura 1 Figura 2

Figura 3 Figura 4
5. Selecionar programa de exercício P1~P12:

No modo de espera, gire o botão AUMENTAR e DIMINUIR para selecionar o programa de exercício de
P1 a P12.
O usuário também pode pressionar o botão INICIAR para começar no modo
P1(Manual). 3-1 Após selecionar o programa preferido, o usuário pode
pressionar MODO para entrar.

Em P1 (modo manual), o usuário irá pré-ajustar o valor de TEMPO, DISTÂNCIA, CALORIAS e
PULSO e pressionar INICIAR. PARAR para iniciar o exercício. O nível de resistência pode ser
ajustado durante o exercício girando AUMENTAR e DIMINUIR.

Figura 5
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START / STOP

TIME

TOTAL RESET

D
ISTA

N
C

E

PU
LS

E

CALORIES

P2

P5

P4

P3

P6P7

P8

P9

P10
START / STOP

TOTAL RESET

P11 TIME

Modo MANUAL

MAN. SELECIONAR P1

P1

PRESSIONAR
REINICIAR TOTAL

HORÁRIO OU
ANTI-HORÁRIO HORÁRIO OU

ANTI-HORÁRIO

SELECIONAR FUNÇÃO SELECIONAR FUNÇÃO

PRESSIONAR
MODO HORÁRIO OU

ANTI-HORÁRIO

PRESSIONAR
MODO

PRESSIONAR
MODO

A3-2 No modo de programa P2 a P11, a grade mostrará o perfil correspondente, pressione
MODO para ENTRAR. O usuário pode pré-ajustar TEMPO e pressionar INICIAR para começar
os exercícios. O nível de resistência pode ser ajustado durante o exercício girando AUMENTAR
e DIMINUIR.

Figura 6

Modo PROGRAMA

SELEC PROGRAMA P2 a P10

PRESSIONAR
REINICIAR TOTAL

Figura 7
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SELECIONAR FUNÇÃO SELECIONAR FUNÇÃO

HORÁRIO OU
ANTI-HORÁRIO

PRESSIONAR
MODO HORÁRIO OU

ANTI-HORÁRIO

PRESSIONAR
MODO

HORÁRIO OU
ANTI-HORÁRIO

PRESSIONAR
MODO HORÁRIO OU

ANTI-HORÁRIO

PRESSIONAR
MODO

SELECIONAR FUNÇÃO



P12 AGE +

AGE- . RC

%55

%5
7

%09

START / STOP

TOTAL RESET

TIME

G
AT PU
LS

E

SELECIONAR FUNÇÃO

Perfil de PROGRAMA para P2 a P11:

A3-3 No modo P12 (controle HR) a informação IDADE é exigida.
O usuário pode pressionar o botão AUMENTAR e DIMINUIR para ajustar a IDADE (o padrão é 25), e
pressionar MODO. Depois de ajustar a IDADE, o usuário precisa selecionar o nível HR de 55%, 75%,
90% ou pulso definido. (conforme figura 8 e 9)

Modo H.R.C
SELECIONAR H.R.C P12

PRESSIONAR REINICIAR
TOTAL

HORÁRIO OU
ANTI-HORÁRIO HORÁRIO OU

ANTI-HORÁRIO

Figura 8

AJUSTE DE IDADE

PRESSIONAR
MODO

PRESSIONAR
MODO

Figura 9

SELECIONAR MODO DE TREINO

SELECIONAR MODO DE TREINO

SELECIONAR FUNÇÃO

HORÁRIO OU ANTI-HORÁRIO

HORÁRIO OU ANTI-HORÁRIO ANTI-HORÁRIO
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PRESSIONAR
MODO



4. RECUPERAR
Após se exercitar por um período de tempo, continue segurando os punhos e pressione o
botão “RECUPERAR . Toda função do mostrador cessará exceto “TEMPO que começa a
contagem de 00:60 a 00:00. A tela vai mostrar a condição de recuperação de sua taxa
cardíaca com F1,F2….até F6. F1 é a melhor, F6 é a pior. O usuário pode continuar se
exercitando para melhorar a condição de recuperação de taxa cardíaca.
(Pressione o botão RECUPERAR novamente para voltar ao mostrador principal.)

AVISO:
1. Este computador requer #2 baterias X 4pcs ou adaptador 9V, 500mA para fornecimento de
energia.

Se o símbolo da bateria aparecer no mostrador do console, favor plugar o adaptador ou trocara a
bateria.

2. Quando o usuário parar de pedalar por 4 minutos, o computador entrará no modo de economia de
energia, todas as configurações e dados de exercício serão guardados até que o usuário comece a
se exercitar novamente.
3. Quando o computador agir de maneira anormal, desconecte o plugue e conecte novamente.
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TERMOS DE GARANTIA

CONDIÇÕES GERAIS DE GARANTIA

A. O atendimento em garantia será realizado somente mediante a apresentação da nota/cupom
fiscal original de Venda e nos limites fixados por este Termo.
B. Todos os componentes dos equipamentos estão cobertos pela Garantia EVOLUTION FITNESS
contra defeitos de fabricação pelo período de 1 (um) ano contado a partir da data de emissão da
nota/cupom fiscal de venda, excetuando-se os componentes de desgaste natural descritos no item C
deste Termo, no caso de uso residencial.
C. Componentes que se desgastam naturalmente com o uso regular do equipamento tais como
escovas do motor, correias, lonas, cintas de freio, correntes e cabos de aço, têm garantia legal contra
defeito de fabricação por um período de 90 (noventa) dias contados a partir da data de emissão da
nota/cupom fiscal de venda. Após este período e até completar 1 (um) ano, são de responsabilidade
da EVOLUTION FITNESS as despesas relativas aos serviços (peças e mão-de-obra) que envolvam
os componentes acima citados, somente nos casos em que a Assistência Técnica Autorizada
EVOLUTION FITNESS constatar defeito de fabricação.
D. A Garantia EVOLUTION FITNESS será prestada pela Rede de Assistência Técnica Autorizada
EVOLUTION FITNESS que cobre os principais municípios no território nacional. No caso de
equipamentos que apresentem problemas de funcionamento, o Cliente EVOLUTION FITNESS
poderá optar por levar o mesmo até um dos postos da Rede de Assistência Técnica Autorizada
EVOLUTION FITNESS ou, no período de 30 (trinta) dias contados a partir da data de emissão da
nota/cupom fiscal de venda, solicitar atendimento em seu próprio domicílio sem despesas de
deslocamento naqueles municípios cobertos pela Rede de Assistência Técnica Autorizada
EVOLUTION FITNESS. No caso de municípios não cobertos pela Rede de Assistência Técnica
Autorizada EVOLUTION FITNESS e ao final do período de 30 (trinta) dias contados a partir da
data de emissão da nota/cupom fiscal de venda, as despesas de deslocamento serão previamente
apresentadas ao Cliente EVOLUTION FITNESS para aprovação, correndo por sua conta.
E. A garantia não abrangerá os serviços de instalação, limpeza e lubrificação do produto, bem como
os danos que este venha a sofrer em decorrência de mau uso, oxidação oriunda de agentes externos,
intempéries, negligência, modificações, uso de acessórios impróprios, mau dimensionamento para a
aplicação a que se destinam, quedas, perfurações, utilização e instalação em desacordo com o
manual de instruções, ligações elétricas em tensões impróprias ou em redes elétricas sujeitas a
flutuações excessivas ou sobrecargas.



Esta Garantia será considerada sem efeito quando:

A. Do decurso normal do prazo de sua validade.
B. O produto for entregue para o conserto a pessoas não autorizadas pela EVOLUTION FITNESS, forem
verificados sinais de violação de suas características originais ou montagem fora do padrão de fábrica.
C. O produto for utilizado em academias, condomínios, clínicas, clubes, saunas, submerso em água ou qualquer
modo de uso que a este se assemelhe que não para o fim residencial.

OBSERVAÇÕES
A. São de responsabilidade do cliente as despesas decorrentes do atendimento de chamadas julgadas
improcedentes.
B. Nenhum revendedor ou Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS tem autorização para
alterar este Termo ou assumir compromissos em nome da EVOLUTION FITNESS.
C. A EVOLUTION FITNESS não se responsabiliza por eventuais acidentes e suas conseqüências, decorrentes
da violação das características originais ou montagem fora do padrão de fábrica de seus produtos.

Nota: A EVOLUTION FITNESS reserva-se o direito de promover alterações deste sem aviso prévio.

F. Nenhum revendedor está autorizado a receber produto de cliente para encaminhá-lo a Assistência
Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS ou desta retirá-lo para devolução ao mesmo e a
fornecer informações em nome desta sobre o andamento do serviço. A EVOLUTION FITNESS ou
a Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS não se responsabilizarão por eventuais
danos ou demora em decorrência dessa não observância
G. Os lubrificantes (silicones, graxas, óleos) utilizados deverão ser os recomendados neste manual
(encontrados na Rede de Assistência Técnica Autorizada EVOLUTION FITNESS).
H. A EVOLUTION FITNESS manterá disponíveis as peças de reposição enquanto não cessar a
fabricação ou importação do produto. Caso cessada a produção ou importação do produto a
EVOLUTION FITNESS manterá a oferta de reposição da sua linha de produtos por um período
razoável de tempo, na forma da lei.
I. As condições estabelecidas neste Termo estão asseguradas ao primeiro comprador
usuário deste produto pelo período de 1(um) ano (incluído período da garantia legal -
primeiros 90 (noventa) dias), contado a partir da data de emissão da nota/cupom fiscal
de venda, em caso de uso exclusivamente residencial.

EXTINÇÃO DA GARANTIA

EVOLUTION FITNESS I.E.P.G. LTDA
service@fitnessshopbrasil.com.br

CNPJ: 10.951.948/0001-86
Rua Guaporé, 246 – São Marcos

CEP 89214-130
Joinville – SC – Brasil

Telefone: (047) 3429 5526


